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[daHHasa ctaTbs paccMaTpuBaET CBsI3b COBPEMEHHOIO UTANbSHCKOrO A3blka U
CMLUMMMINCKOrO Ananekta B XyAOXKeCTBEHHON nuTepatype. Llenbio paboTtbl ABnseT-
CA paccMoOTpeHue OCOBGEHHOCTEN WUCMONb3oBaHUSA AManNeKkTU3MoB (CULMMMaHU3-
mMoB) B pomaHe A. Kamunnepu «ll campo del vasaio». 3agaun paboTbl: paccMmoT-
pPeTb B AMAXPOHUWN BMUSHWUE CULMIMMICKOrO Amarnekta Ha oopMupoBaHMe HaLuumo-
HanbHOM WUTanNbSHCKOW NUTEpaTypbl; BbISIBUTb XXM3HECMNOCOOHOCTb CULIMITUACKOrO
Avanekta Ha COBpEMEHHOM 3Tare; onucaTb U NpoaHanuaMpoBaTh CULIMITMAHU3MBI;
BbISIBUTb POSib Y YaCTOTHOCTb AManekTnaMoB B npo3e A. Kamunnepwm.

B xome vccnepoBaHusi coenaHbl criegylolive BbiBoAbl: (POPMUMPOBaHUE 06-
LLieHaLMOHaNbHOM KynbTypbl U NUTepaTypbl ITanuv cknagbliBanuce nog BAUSHNEM
OOMNOHCKOW, TOCKAHCKOW WU CULUMIANICKOM wWwKon. CUUUNUACKMA Ananekt — camo-
CTOSITENbHAsA NMMHIBUCTMYECKAs CMCTEMA, MMEKLLAasa CBOM NeKCUYeckue, rpamma-
Tuyeckme, oHeTM4eckme 0CoOBEHHOCTU, OTINYHbIE OT UTaNbAHCKOrO A3blka. B Ha-
LIe BpemMs CULMITMACKUIA ANaneKT COXPaHSeT CBOK YCTOMYMBOCTb M MPOYHOCTL Kak
cpenctBo HedpopmanbHoro obueHus. B pomaHe A. Kamunnepu «ll campo del va-
Saio» CULMNNAHN3Mbl UCNOMb3YTCA HA POHETUYECKOM, MOPAIONOrMYeCcKoM, Cro-
BOOOpa3oBaTenbHOM, CUHTaKCUYECKOM U rpacpmyeckomM ypoBHAX. CULMNMaHU3MbI
coctaBnsaoT okono 30 % oT obLen nekcukn NnpousseaeHns B crioBax aBTopa U B
peyn nepcoHaxen Ans co3gaHus ocoboro cTunmcTudeckoro adpdpekta U peanu-
CTUYHOIO M300paXXeHNs1 CULIUITUINCKOM XKN3HM.

MeToabl vMccnegoBaHus BkoYaloT B cebsa: MeTon KOMMIEKCHOro aHanusa
(cbop maTtepuana, aHanua guManekToB NyTEM CpaBHEHWS, ONUCaHUs, conocTaBne-
HWK), onucaTenbHbIA MeToq (BKMOYaoWmMn NpuéM obobLLEeHMA aHanM3npyemoro
mMaTepuana), TpaHCOPMaLMOHHBIA METOA ANS BbISBIIEHNS CXOACTBA M pasnunyns
B KOHKPETHbIX CIy4asix UCMoNb30BaHUS AMANEKTU3MOB B COBPEMEHHOM WUTanbsiH-
CKOM nUTepaTypHOM A3blKe.

KnioueBble cnoBa: COBPEMEHHbIN UTANbAHCKUIA A3bIK, OUarnekT, nurepaTyp-
Has HoOpMa, A3bIK XY4O0XECTBEHHOIO NPOU3BEAEHNS, ANANEKTU3MbI
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The given article deals with the connection between modern Italian and Sicil-
ian dialect in the literature. The article is aimed at examining the peculiarities of the
usage of dialectisms (sicilianisms) in the novel by Andrea Camilleri «ll campo del
vasaio». The research objectives are: to examine diachronically the influence of
Sicilian dialect on the formation of Italian literature; to define vitability of Sicilian
dialect at the present time; to describe and analyze siciliannisms to define the role
and frequency of dialectisms in the prose of Andrea Camilleri.

The following conclusions are drawn: Italian national culture and literature are
formed under the influence of Bolonian, Tuscan and Sicilan schools. Sicilian dialect
is an independent linguistic system, with its own lexical, grammatical, phonetic pe-
culiarities unlike the Italian language. Newadays Sicilian dialect is a stable means
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of informal communication. In the novel by Andrea Camilleri «ll campo del vasaio»
sicilianisms are used on phonetic, morphologic, word-formative, syntactic and
graphical levels. Sicilianisms are about 30 % of the novel total vocabulary in the
words of the author and in the speech of the main characters to create a real pic-
ture of Sicilian life.

The methods of the research are: companion analysis method (collection,
analysis of dialects by comparing, describing); descriptive method (including gen-
eralization of data analyzed); transformation method to reveal similarities and dif-
ferences in peculiar cases of the use of dialectisms in modern lItalian literary lan-
guage.

Keywords: modern Italian, dialect, literary norm, the language of literary work,
dialectisms

CnoBapHbI COCTaB UTaNbSHCKOroO A3blka KpanHe HeogHopoaeH. CyuwecTtsyeT
CMOXHOCTb YETKOro pasrpaHuyeHus guanekta oT utarnbsHCKoro ssbika. CornacHo
N3BECTHbIM UTanbsHcknM nuHrenctam M. OapaaHo u M. TpudoHe, nponcxogawmn
celyac npouecc «uUTanbsAHM3auun OManekToB» AUKTyeT HeobXxoaMMOoCTb pasrpa-
HU4YMBaTb ANs 6onbllen YacTn NTanuu, No kparHen mepe, YeTbipe pasHOBMOHOCTH
A3blka: 0bLepacnpoCTpaHéHHbIN utanbaHckui (italiano commune), perMoHansHas
pasHoBMOHOCTb WUTanbsAHckoro (italiano regionale), pervoHanbHbIA OManekT
(dialetto regionale) n cobctBeHHO ananekT (dialetto) [10, c. 78].

Bonpoc o Tom, kak criegyeT HasblBaTb UTaNbSHCKUA A3bIK U €ro pa3HOBUAHO-
CTW, BCerga aktyaneH Ans MUHrBUcToB. MHEHUS yY4€HbIX-NMHIBUCTOB Pa3HATLCA.

Tak, B «bonbLlUOM 3HLMKIIONEaNYECKOM crioBape "A3blko3HaHue"» faetcs on-
pegeneHve Amanekta Kak pasHOBMAHOCTM OAHHOMO A3blka, ynoTpebnsemon B ka-
YyecTBe CcpeacTBa ObLeHNs nuuamMu, CBA3aHHbIMU TECHOW TeppuTopuansHOn, co-
uuanbHOM unm npodeccnoHanbHon OBLHOCTLI0. TeppuTopuanbHbIn AnanekT Bce-
roa npegcraensieT cobor YacTb Lienoro — faHHoro sAsbika [8, ¢.132], 4To He BrnonHe
NPUMEHUMO K creundnke NTanbsHCKOro s3blka.

B.U. KogyxoB paccmaTpuBaeT AuanekT Kak COBOKYNMHOCTb (DOHETUYECKMUX,
NEeKCUYEeCKnX, rpammaTnyeckmx ocobeHHOCTEN A3blka, pacnpoCTPaHEHHbLIX Ha ToWn
unun nHom Tepputopun [3, c. 271].

W.B. PaeBckas cuntaeT AnanekTtoM aBTOHOMHYIO FIMHIBUCTUYECKYIO CUCTEMY,
NUMEIOLLYIO CTPYKTYPHbIE OCOBEHHOCTM M UCTOPUID, OTIIMYHYIO OT HaLMOHANbHOro
a3blka [5, c. 224].

B «CnoBape utanbsiHckoro sisbika» (“Dizionario della lingua italiana”) gnanek-
TOM CYMTAETCHA OrpaHNYeHHas NUHrBMCTUYECKasi cuctema, obbIYHO He MCnornb3aye-
Mas B ouLmManbHOM M HayYHO-TEXHUYeCckoM cTunsx [9, c. 112].

Bonpoc onpegeneHus guanekta octaeTcsa CNopHbIM B NIMHIBUCTUKE, NO3TOMY
B Hawewn ctaTtbe Nod NOHATUEM AMarnekT Mbl nogpasymMeBaeM CamMOCTOATEMbHYHO
TNINHIBUCTUYECKYID CUCTEMY, WMEIOLLYI0O CBOM (POHETUYECKMe, rpaMmmaTtuydeckue,
nekcuyeckme ocobeHHOCTU, UCTOPUIO PasBUTUSA U NUTEPATYPHY TpPaguuuio, oT-
TINYHYIO OT HALUMOHANBLHOrO A3blka N HE UCMONb3yeMyto B 0mumnansHOn peyn.

Bonpoc o knaccudukaumm UtanbsaHCKUX OUanekToB Takke He MMeeT eauHon
TOYKM 3peHUs 1 pellaeTca no-pasHomy. Benep 3a T.6. Anucoson n U.U. Yenbiwe-
BOW, Mbl CYMTAEM, YTO UTaNbsIHCKME AMANeKTbl OO bEANHAIOTCS MO TeppuTopuanb-
HOMY MPU3HaKy B TpU rpynnbil:

1) ceBepHyI0: MbEMOHTCKUIA, NTUIYPUACKUIA, NOMBAPACKUA, PUMCKUI;

2) UeHTpanbHy: TOCKAHCKUA, YMOPUIACKUI, (DNOPEHTUNCKIIA;

3) HKHYIO: HeanonuTaHCKUA, abpyuLKUiA, anyrnuinckin, kanabpunckui, cuumn-
nuickun [1, c. 25].

B cuny ucTopmyeckux, SKOHOMUYECKMX U psga Apyrux MNpudMH B OCHOBY
UTanbAHCKOro A3blka Nér dropeHTunckun ananekt. OgHako OCHOBbI HaLMOHanb-
HOW UTanNbsHCKOW nuTepaTypbl chopMMpoBanucb Noasnen TPéX LUKON — OGOMNoH-
CKOW, TOCKAHCKON U CULIMITUIACKON.
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B Xl B. nosBnseTca MHOXECTBO NUTEPAaTYPHbIX NPOU3BEAEHUA HA pasnny-
HbIX guanekTax uTanbsHCKoro s3blka. Mo MHeHuo JaHTe, CUUMAUNCKUA AnanekT
yXXe Toraa 3aHumarn nepBoe MecTO UM, «Ka3arnoch, NpeTeHgoBan Ha 1o, YTobbl cna-
BUTbCA Bonblue, Yem gpyrue» [7, ¢. 55]. B 1o Bpems B Cvumnum nokoT, cnararoT
CTUXM U NO3Mbl. CULMANACKUIA A3bIK HACTONBbKO PacnpoCTpaHsaeT CBOE BrMsiHME,
YTO €ro 4YepTbl HaYMHAKOT MPOSBNATLCA B TBOPYECTBE MuUcaTternen, BbIXodUeB w3
apyrux obnacren Ntanun. Crumnumsa CTaHOBUTCS LLEHTPOM UTaNbSHCKON KynbTypbl.
WmeHHo cuumnuey . na JleHTuHn (1194—-1250) cumtaeTcs OCHOBOMOOXHUKOM
CULIMNUIACKOM MO3TMYECKON LLKOMbI U co3gaTerieM CoHeTa.

Takum 06pasoM, porib CULUIMACKOrO AnanekTa B CTaHOBEHUN UTarNbAHCKOrO
A3blka, KynbTypbl U NUTEpaTypbl NPeACTaBNSAETCA KpaHe BaXKHOW.

B Hale BpeMs AnanekTbl COXPaHWUIM CBOK KN3HECNOCOBHOCTL Hapsaay € Uc-
Nonb30BaHNEM HaLMOHAarNbHOro UTanbsHCKOro A3blka. o agaHHbIM CTaTucTnyecko-
ro Arentctea ISTAT B 2000 r. 60 % rpaxaaH Utanum ncnonb3yloT MECTHbIN Ana-
NEKT B peyn.

B Bonpoce 0 nuTepaTypHOW HOpPME NUHIBUCTbI BbICKa3bIBAKOT creayoLlee.
OCHOBHON 4YepTOM COBPEMEHHOrO MWTaNbsHCKOro f3blka SABMASETCH CcOnukeHue
NMMCbMEHHOW N Pa3rOBOPHOW peyn, MPOHWKHOBEHWUE pPa3roBOPHbLIX WOWOM B MUCb-
MEHHBbIN 53bIK, YTO NPUBOAMT K pa3MblBaHMNIO €r0 HOPMUPOBaHHOCTHU [6, c. 139].

OpHako, A3blK XYOOXKECTBEHHOM NUTEPATYphbl, ABMNSASCH 0COOLIM (DEHOMEHOM,
BKINtoyaeT B cebsi BCE cylLecTBYyOLLEe A3bIKOBOE MHOroobpasue Ans pelieHus on-
pefenéHHbIX XyaoKecTBEeHHbIX 3agad. Mo MHeHno B.B. BuHorpagosa, nuteparyp-
HO-MNCbMEHHBIN SA3bIK HaLMOHarnbHOro nepuoaa, NUTasChb XUBLIMU COKaMWU Hapoa-
HO-pPa3roBOPHON peyn, BOupasa B cebs Hanbonee LieHHblE U LenecoobpasHblie Ans
HY>XO TeX UNKU UHbIX cdep peyveBoro obLleHus guanekTHble cpeacTea, hopMupy-
eTca B CBOeObOpasHylo CTUMUCTUYECKUM ANdEPEHUNPOBAHHYIO CeMaHTUYEeCKN
pa3BUTYIO HOPMANMU30BaHHYIO CUCTEMY BHYTPU HaLMOHarbHOro A3blka [2, . 291].

JINHrBUCTLI HE MOTYT NPUATU K €ANHOMY MHEHWIO NO NOBOoA4Y TOro, BXOAAT N
avanektnsmbl B cuctemy obuienutepaTypHoro sasbika. CornacHo B.H. Apueson,
AnanekTnaMbl B NOTOKE NUTEPATYPHON peyvn paccMaTpuBatoTCa Kak OTCTYNnfeHus
OT A3bIKOBOW HOpMbI [8, . 133]. B «JluTepaTypHOM 3HLUMKNONEANYECKOM CrioBape»
AnanekTnsMamMu CYMTalTCH YCTOMYMBLIE BbIPAXEHWS B COCTaBe NnuTepaTypHOro
s3blka, CBOMCTBEHHbIE MECTHbIM roBopam [4, c. 105]. Tam xe guanekTnsmbl onpe-
OensTca kak OHeTUYeckne, rpaMmmatmdeckme n nekcudeckme ocobeHHOCTH,
CBOWCTBEHHbLIM TEM UMW APYrMM Auanektam U BKpannvMBaemble B peyb, B OCHOB-
HOM, COOTBETCTBYIOLLYIO HOPMaM NUTEePaTypPHOro A3blka.

B Hawen paboTte nog TEPMUHOM AMAnNekTnsMm (CULUNMaHn3Mm) NoHMMaem OT-
PaXEHHbIE B XYOOXECTBEHHOM TEKCTe CrnoBooOpa3oBaTernbHble, Mopdonornye-
CKMe, CUHTaKcu4yeckne, cemaHTu4eckne u apyrme ocoBeHHOCTH, npucyLiue cuum-
NUACKOMY AManekTy, NnepeHecéHHble Ha UTanbsHCKUIA A3bIK.

Llenbto Hawero nccnegoBaHus SIBNSETCA paccMOTPEHUe WM knaccudumkaums
ucnonb3oBaHus cuuunuaHuamos B getektmBe A. Kamunnepu «ll campo del
vasaio» (2008).

A. Kamwunnepu (pog. 1925 r.), ypoxeHel [Nopto OMnegokne. B HacToswee
Bpems XUBET B Pume. M3BecTeH Kak CLEHapuCT, pexuccép, TeaTpanbHbIi KpUTUK
n nucartenb. Kamunnepn — aBTop psga UCTOPUYECKMX POMAHOB O COObITUSIX Mpo-
wroro Cuuunumn, ogHako HanbonblUY U3BECTHOCTb EMY MPUHECHa cepus OeTek-
TUBHbIX POMaHOB, AENCTBUS KOTOPbIX pas3BopayvMBaeTCs B BbIMbILLIIEHHOM ropoae
Burata Ha nobepexbe Cuumnun. Nog 3TUM Ha3BaHWEM YyraablBaeTcs POOHOW ro-
poa A. Kamunnepu — lNMopTto Omnegokne. B atom npuéme npocnexusaercsd Hame-
peHne aBTOpa nepeHecTn Ha OGymary OKpyXalLlyto pearnbHOCTb, nepefaTb eé
Kpacku, HacTpoeHne co BCeMU OCOBEHHOCTAMM XM3HWM ocTposa. «Sicilianita» Ka-
MUNEPN — YacTb €ro NIMYHOCTU, OT KOTOPOW OH HEe HaMepeH OTKasblBaTbCH, Kak
3TO Aenanu HeKoTopble U3 nNucaTenen.
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Xopowo 3Haa Cuumnuio, A. Kamunnepu xodeT 3aneyatnetb €€ XusHb. [Jaxe
B OMMCaHUKM TOro, YTO COCTaBNSET rMaBHyto npobnemy Cvumnuu — macdum Kamun-
nepu HaxoAuUT CBOW MPOHUYECKU-TPOTECKHbIA TOH, KOTOpPLIN cBMOEeTenbcTByeT 06
WHOM MOHMMaHUKN NPecTyneHns, YeM, Hanpumep, B npoussegeHusx J1. lWawu. B
npeactaesneHun A. Kamunnepu, macuma — 3To HensbexHoe, Ho nobegumoe 3no. Y
Kamunnepu npecTtynHUK Bcerga HawmgeH, JaXe ecnv Kakme-To 06CcTosATenbcTBa
MeLlaroT ero HakasaHuio. CaMo MpecTynneHrme 4acTto NOHATHO YuTaTento, CrIoBHO
MoYTW paccyYNTaHO Ha COYYBCTBYOLLEe OTHoWeHWe. Bce HapylleHus 3akoHa B ero
poMaHax onucbiBaloTcsl 6e3 OCTPOThI, ero B3rnsg — 3TO B3N YernoBeka, nuily-
wero o cebe nogobHbIX. Mncatenb He oTaensieT cebs OT CBOMX NEPCOHAKEN HUN B
nnaHe naew, HM B NnaHe s3blka. Ero HamepeHne — He genuTb OENCTBUTENBHOCTb
NTanbsSHCKYIO N CULUITUIACKYIO, @ COEeAUHUTbL UX. DTO SPKO NPeACcTaBnsieTcs B A3bl-
Ke ero npounsseneHun.

B ogHom m3 cBoux MHTepBbio A. Kamunnepu pacckasbiBaeT O NepBbIX MNOMbIT-
Kax Hanucatb pomaH «ll campo del vasaio» [11]. OcHoBHaa npobnema, cTosiBLUas
nepea aBTOPOM, 3akntoyanacb B HEBO3MOXHOCTWU WCMOMb30BaHUS UTaNbsHCKOrO
A3blka ana onucaHus mupa Cuumnun. Mo cnosam A. Kamunnepwu, ntanbsaHCKUA
A3bIK Kasancs 4YyxuMm, oduumnanbHbiM, NUWEHHBIM XXMBOTO CMbICMa U NPUrogHbIM
ckopee Ans TekcTa nosapaBuTenbHon oTkpbiTkM [12]. B npose A. Kamunnepu
UTanNbsiHCKMN U CULMITMNCKUIA CMeLLMBatoTCcd, obpasysa 1o, YTO eMy HaMHoro 6num-
e, YeM MPOCTO UTANbSAHCKUIA SA3bIK. A3blK — 3TO TO, YTO OH CMbLILLKUT KaXabli AeHb
Ha ynuuax pogHoro ropoga u B ObITy.

Bbi6op pomaHa «ll campo del vasaio» («llone eoH4yapa») 0OyCcnoBreH Hanu-
Ynem OOonbLUIOro KonmMyecTBa AMarnekTHbIX YepT pasHbiX TUMOB, MCMONb30BaHHbLIX
aBTOPOM A5 Co3haHus OnpeaenéHHoro CTunucTuyeckoro acpdgekra. duanektns-
Mbl UCMONb3YOTCS B peyu repoeB M B crnoBax aBTopa. Hanunumne doHeTnyeckmx
ONanekTM3MOB HarnoSTHAET TEKCT OCOObIM «3BYy4YaHMEM» cuuunuinckon peyu. Mpe-
XOe vyem 06paTuTbCs HEeMOCPEACTBEHHO K A3blKy pOMaHa, oxapakTtepusyem B 06-
LLUMX YepTax ero CTunb. Bo-nepBbix, 3TO AMHAaMM3M MOBECTBOBaHUS, AerNeHne Tek-
CTa Ha Hebonblune rnaebl, pa3BUTUE AEWCTBUS NPEVMMYLLECTBEHHO B guarnorax,
BO-BTOpLIX, TEKCT Marlo HachlleH cpeacTBaMu XYAOXECTBEHHOW M3obpasuTenb-
HOCTU 1 Bornee OpPUEHTMPOBAH Ha YCTHYIO Pa3roBOPHYIO pedb, B KOTOPOW Habnto-
[aeTcs 3HauYUTErNbHOE KOMMYECTBO MPOCTOPEYUA, PasrOBOPHOW W AManeKkTHoOW
nekcukn. CrumnuaHnaMel B si3blke LETEKTUBHbIX pomaHoB A. Kamunnepu nposis-
NSATCA Ha BCeX YPOBHAX. Hanpumep, npucyTcTBrne Opyron, B CpaBHEHWUM C UTarb-
SIHCKUM 513bIKOM, rpaduki; ynotpebnerHve rpademsl j, 3HaKN yoapeHust.

Ha ¢poHeTnyeckom ypoBHe cnoea, MHorga nosiHocThbio — aviva, faciva, pirsuna,
binidittu, pirchi, curriri, tHorga YactTuyHo — sonavano, linzolo,poviro, huovamenti —
npuobpeTalT YepThbl CULUITUIACKOrO BOKanuama.

B cnoBoobpa3oBaHWM MOXHO OTMETWUTb Hanuyne crnoB C npedumkcoM cata-
(rpeyecKkoro NPOUCXOXOEHUS) C MHTEPAKTUBHLIM MHTEHCUMULMPYIOLLUM 3HAYEHU-
eM: catafottere (LUBbIpHYTL), catamuovere (CABUHYTD).

B nnaHe mopdonorum HabnogaTca crieayolme xapakTepHble oTinyms ot
NTanbsHCKOro NNTEePaTypPHOro A3bika:

e 00pa3oBaHMEe MHOXECTBEHHOIO YMCa MYXXCKOrO pofda C OKOHYaHUEM —
a: i vestita, due jona, i linzola;

e ynotpebneHue passato remonto aaxe AnNA ykasaHUst Ha HefaBHee OEenCT-
Bue: tu stamattina lo vidisti;

e OTNM4YME OT ObLLEeNTanNbAHCKON HOPMbl B CUCTEME MECTOMMEHWIA: me matri
BMeCTO mia madre, tia BMecToO tu;

e dopma vossia < Vostra Signoria;

e ynoTtpebneHve nvnepdgekTa KOHbIOHKTVBA B HE3ABUCMMOM MPUMOXKEHUN B
hyHKUMM BEXITMBOro npurnaileHns: s'accomodasse; s'assittasse qual
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Ha cuHTakcmyeckom ypoBHe: ynoTpebneHune npeanora, a npy ogyLwesnéHHOM
npamom obwbekte: A chi arrestarono? A Lapecora lo conosceva? lupersi a me
matri.

BknitovaeTtca ynotpebneHve rnarona B KOHUe dpasbl, B TOM YMCne v rnarona-
cBa3ku: In galera vanno? Un gran galantuomo era. Si metteva davanti alla televi-
sion e Ii’ stava. Npu TenedoHHoM 3BOHKe: Montalbano sono.

OnanekTHas nekcuka B npose Kamunnepn y3HaBaema umtatenem He CuLunuii-
ueM. OHa nrMbo obBbACHAETCHA NPSMO B TEKCTE, MO0 B MOCCapun B KOHLE KHUTM.

MpuBeném npumMep TOro, Kak 3To AenaeTcsi B TEKCTE:

Gallo, che stave tirando lo stigliolo, vale a dire sentiva una fame che gli tor-
ceva la panza [11, c. §].

B gaHHOM npumepe guanektusm stigliolo obbacHAeTca cnoBoM pancia, KoTo-
poe faeTcd, TeM He MeHee, B JUaneKkTHOW ornacoBke.

MpuBeaém ewwé oamH NnpumMep Takoro e poaa:

Certe volte mi spercia, mi viene il crapiccio [11, c. 8].

B sTom npumepe ananekTusm spirciari Takke gyonumpyetcs, nepeBoauTcsl Ha
UTanNbSAHCKUA, HO B Ka4yeCcTBe NMepeBoAa AaH OManeKTHO OKpalUeHHbI BapuaHT C
mMeTaTtesou /r/ crapiccio BMECTO capriccio.

...ogni tanto arrivava un lampo tradimentoso cge agghiazzava la cammara
[11, c. 3].

Cammara — cuuunmaHmam, camera — UTanbsHCKUA A3bIK.

Kak BngHo, TekcT pomaHa A. Kamunnepu nsobunyeT BKAOYEHMEM CULUIIMA-
HM3MOB Ha pasHbIX YPOBHsIX, KOTOpble MO0 Grarogapst KOHTEKCTY, NMbO nosicHe-
HMAM aBTOpa Bcerga MoHSATHbI YyiTaTento. [ns aToro UCnonb3yTcsa NpenMyLecTt-
BEHHO NEKCUYECKMEe INEMEHTLI, HaMpPOTUB 3MeMeHTbl MOPEONOrMN N CUHTaKcuca
OTpaXKeHbl B MEHbLUEN CTENEHMU.

Onanektnambl B npo3e A. Kamunnepu ncnonb3yeTtcs B XYAOXKECTBEHHbIX Lie-
nsAX. A3blk POMaHOB — HE YMCTbIA CULMITMACKMIA A3bik. ABTOp oOpabaTtkiBaeT arne-
MEHTbl Pa3roBOPHOM peyu, CernbCcKoro NpocTopeyns W ykpawlaet UMn npoussege-
HVe Ha obLe UTanbSHCKOM SA3bIKE.

Bo3bMéM ons npumepa rnaron rispondere, KOTOPLIN B pOMaHe BCTpevaeTcs B
cnegylowem Buae — arrispondere unu arrisponniri. Ha camom gene cuumnuimnckun
rnaron BbIrnaguT Kak arrispunniri. Mel BuamMMm, 4to A. Kamunnepu npuberaeT K pas-
HON CTEeNeHN uTanbsiHM3auMM UCXOOHOro TUna NPOM3HOLLEHUS: BCTpeYaeTcsa ABa
BapuaHTa — bornee unun meHee ganékue oT UTanbAHCKOro A3blka.

VHTepecHO OTMETUTb, YTO NPUCYTCTBUE AMANEKTHLIX SNTIEMEHTOB AenaeT yTe-
HMe poMaHa Urpon — YnTaTernb OOMKEH AoraablBaTbCA O 3HAYEHWUU CIOBa UM Bbl-
paxeHus. [leTekTMBY Kak 3aragke Ha CHOXXETHOM YpPOBHE COOTBETCTBYET 3ajaya
oTragbiBaHUs Ha POpManbHOM YPOBHE.

PaccmoTpym ewé oguH npumep (KUPHbIM LWPUATOM BbigeneHbl cuuunmna-
HU3MBbI):

...Il temporal che aviva principiato il jorno avanti continuava sempre cchiu
’ncaniato [11, c. 3].

B gaHHOM MpennoXeHUn MOXHO YBUAETb HEKOTOPbIE M3 TUMOB CULMUINAHN3-
MOB, ucnons3yemMbix A. Kamunnepu. Pasbepem nx nocrnegosatesnsHo.

e  doHeTuyeckuin TWN: rnaron aviva — oopma CULMIUNCKOro rnarona aviri
«MMETbY, avere — B UTaNbAHCKOM S3bIKe.

o  [paduyeckuin TUN: Jorno — guanekTHoe HanucaHue crnosa giorno.

o  Jlekcnko-(bOHETUYECKMI: CULMITMAHU3M cchil COOTBETCTBYET WUTamnbsH-
CKoMmy piu.

e ‘ncaniato — oT incaniato. [lpucytcTtBne cpasy [OBYX FEKCUKO-
hOHETMYECKMX MPOLECCOB, CBOWCTBEHHbIX CULMNUACKOMY AuanekTy. lMepBbin —
adepesa, NPOSIBMBLLMICA B BbiNageHWM HavanbHoro 6esygapHoro rnacHoro i, BTo-
pou — aneHTesa, nposiBuBLUMIACA B AobasneHnu rnacHon a: incaniato (guan.) — in-
canito (1T.).
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B pomaHe A. Kamunnepu «ll campo del vasaio» cuuunuaHuambl COCTaBRSIOT
npumepHo 30 % OT obLLen NEeKCHKN NPOn3BEAEHNS.

O6o6Lwan Hale nccnengoBaHne, Mbl enaem criegyowmne BolBoAbl.

OcCHOBbI HaUMOHaNbHOM MWTaNbAHCKOM nuTepaTypbl CcopMUMpOBannCb Mo
BNUAHMEM TPEX NUTEPATYPHbIX LLKOM — GOMOHCKOW, TOCKAHCKOM U CULIITUIACKOMN.

Cuunnuncknin ananekt — 9To CaMOCTOATENbHAA NMHIBUCTMYECKaAs cUCTeMa,
UMerLLasa CBOM NeKcMYeckne, rpammatmyeckmne, hoHeTnYeckne 0CobeHHOCTU, 1C-
TOPUIO Pa3BUTUSA U NUTEPATYPHYIO TPaguULMIO, OTAINYHYIO OT HaLUMOHarbHOro A3blka
N He NCMNonb3yemyto B oomumanbHON peyn.

B Hawe Bpemsa CULMNUNCKUA AnaneKkT COXPaHSIET CBOK YCTONMYMBOCTb U
NMPOYHOCTb KaK cpeacTBO HechbopManbHOro obLeHms.

B XynoxecTBeHHy0 nutepaTypy CULMIUNCKUA AnanekT NPOHUKaeT B BuAe
OnanekTnaMoB (CMUUNNaHM3MOB), oTpaxasl crioBoobpasoBaTerbHble, Mopdonoru-
Yeckue, CUHTaKCUYecKne, CEMaHTUYecKne u apyrme ocobeHHOCTU, npucylime cu-
LUITMIACKOMY OManeKTy n NepeHecEHHbIE Ha UTaNbAHCKUN A3bIK.

B petektnBHOoM pomaHe A. Kamwunnepu «ll campo del vasaio» pnanektHas
nekcuka coctaBnset 30 % OT obLLen NEKCUKM NponsBeeHmns.

CuuunuaHmnambl UCNOMb3YIOTCA aBTOPOM Ha (hOHETMYECKOM, Mopdonornye-
CKOM, CNoBoobpa3oBaTefibHOM, CUHTaKCUYECKOM, rpaddnvyeCcKoM YPOBHSIX.

[nanekTnambl BCTpeYaloTCA Kak B peyn OENCTBYHOLMX MEPCOHAXKEN, Tak U B
cnoBax aBTopa Af1 CO30aHUsA 3KCNPECCUBHOCTU, AOCTOBEPHOCTU U NPaBLAUBOCTH,
ocoboro konoputa, NPUCyLLEro COBpeEMEHHON Cuumnumn n eé obutatenam.
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CPABHUTEJbHbIU AHAJIN3 NO33UN
AHHblI AXMATOBOMU U NI LMHYXKAO

®y Lzao, macucmp, cmapwuli riperioBasamersib, Cylxyackuli yHugepcumem
(Kumad), 152061, npos. XalnyHu3ssiH, e. Cylixya, patoH baliniuHb, yn. XyaHxa, 18,
Kumalickasi HapodHasi Pecniybriuka, e-mail: fujiao@mail.ru.

Jly Usaouu, mazucmpaHm, [ocydapcmeeHHbIU UHCMUmMym pyccKo20 S3biKa
um. A.C. lNywkuHa, 117485, Poccus, e. Mocksa, yrn. Akalemuka BorneuHa, 6.

CTuxu 3aHMMalOT 60nbLIOE MECTO M UrpaloT BaXHYK porib B HaLleWn u3Hu. B
UCTOpMM NUTEPATYPbI BCEra NOSABAIOTCH 3aMevaTenbHble NO3Thl. Y KaXaoro Benm-
KOro noaTta cBosi 0COBEHHOCTb U CTUINb TBOPYECTBA, U Te BCerga cBa3aHbl C 0COOGeH-
HOCTbIO XapakTepa noaTta M coumarnbHbiM PoHOM ero mectoHaxoxaeHus. Ocoboe
BrevyaTrieHne Ha yuTaTenen nponssenu ux CTUxm N ocTaBunm GonbLLoe Y40BOMb-
cTBUE. VIX CTUXM rapMOHWMYHBI C AyLlon YenoBeka. AHHa AHOpeeBHa AxmartoBa —
npeacTaBUTENb akMensMa, OfHa M3 TanaHTNMBEWLUNX PYCCKMX MO3TECC, KoTopas
UMeeT HeBEpPOATHBIN Jap nepefaTe CBOM YyBCTBA U BUAEHUE C NMOMOLLbIO CTUXOB.
Mpun Kaxxgom YTeHun npounsseneHnin AHHbI AHOpeeBHbl AXMaTOBOW HEBOMBHO BO3-
HWKaIOT MbICAM O TanaHTNMBOMW KuTamckomn noatecce — JIn LiuHwkao. Jln LiHwkao —
N3BECTHas KuTalckas noatecca BpeMeH avHactum CyH, npeactaBuTeNb Nupuye-
CKOW LUKOMbIl. Y 3TUX ABYX YHUKANbHbIX MO3TECC HEKOTOpPOEe CXoAcTBO. Bce oHM no-
nyynnu 6onblune ycnexm B NnuTepaTypHOM Kpyre, U OCTaBunu Hemano 6oraTcte mMu-
poBOMY KynbTypHOMY Hacneguio. B aaHHOM cTaTbe paccmaTpuBaloTCs UX MOXOXUIA
POH POXOEHMUS, NOXOXKNUN XUBHEHHBIN NMYTb, MOXOXasa TpaHcopMauus TBOPHECKOrO
CTUINSA 1 NOXoXue yanesuTenbHble yenexu A. AxmaToBoi 1 Jln LinHuxao B UckyccTBe.

KnroueBble cnoBa: A. AxmaTtoBa, JIn LiuHWKao, XM3HEHHbIE NepexuBaHus,
CTunb paboTbl, ycnex B UCKyCCTBE, N033us
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